
Installationsanleitung / Installation instructions
Überspannungsableiter Typ 2
P-VYS 1000 1 (2) MC4 BOX

Surge arrester type 2
P-VYS 1000 1 (2) MC4 BOX

Bezeichnung Bestell-Nr. Sicherheitshinweise
Safety regulationsType Order-no.

Das Gerät darf nur in einwandfreiem Zustand eingebaut werden 
und muss vor dem Einbau auf Beschädigung oder andere 
Mängel geprüft werden. Das Öffnen  oder sonstiger 
Geräteeingriff führt zum Erlöschen sämtlicher Gewähr- 
leistungen. Der Einbau darf nur von einer Elektrofachkraft unter 
Berücksichtigung der DIN-VDE-Bestimmungen durchgeführt 
werden.

Only install a device that is in perfect condition. Inspect the device 
for damages or other defects. Opening or any other damage to 
the device will cancel the warranty. The device may be installed 
only by an authorized electrician in compliance with IEC 
regulations and national standards.

P-VYS 1000 1 MC4 BOX

P-VYS 1000 2 MC4 BOX

 316 713

316 714
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Installationsanleitung / Installation instructions

Prinzipschaltbild / Basic circuit diagramm
P-VYS 1000 1 MC4

Installation und Funktionsanzeige
Installation and function display

Kabelführung und Anschluss der Leitungen
Cable rounting and connection of cables

Abmessungen
Dimensions

Installationshinweise
Installation hints
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Prinzipschaltbild / Basic circuit diagramm
P-VYS 1000 2 MC4
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ACHTUNG!   
Die Geräteserie P-VYS ist speziell für den Einsatz auf der DC-Seite von Photovoltaikanlagen 
konzipiert. Die höchste Dauerspannung UCPV des Gerätes muss so gewählt werden, dass sie über 
der maximalen Leerlaufspannung des PV-Generators liegt!

Vor der Installation der PV-Box muss transportbedingt die Fixierung der Schutzmodule auf der 
Leiterplatte geprüft werden. Der Anschluss an ein nicht eingerastetes Schutzmodul kann zu einem 
nicht funktionierenden Überspannungsschutz führen.

WARNING!
The product series P-VYS is specially designed for the use in the DC side of photovoltaic systems. 
The maximum continuous operating voltage UCPV of the device shall be selected to be always 
higher than the maximum open circuit voltage of the PV-generator!

Before installing the PV box, the fixing of the protective modules on the PCB must be checked due 
to transport reasons. Connection to a protection module that is not latched can lead to non-
functioning surge protection.
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